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UKCommercial condensing units

Morsettiera del quadro elettrico predisposta per il collegamento di un  
comando esterno (es. termostato).

Indicatore di liquido.

Tutte le unità sono dotate di ricevitore di liquido con valvola di sicurez-
za conformemente alle prescrizioni previste dalla Direttiva 97/23/CE 
"Attrezzature in pressione".

Separatore di liquido sulla linea di aspirazione.

Tutte le unità sono dotate di pressostato di minima e di massima a tara-
tura fissa. Le soluzioni adottate sono conformi alle prescrizioni previste 
dalla Direttiva 97/23/CE “Attrezzature in pressione”.

Installazione a pavimento.

Raccordi di collegamento delle tubazioni realizzati mediante bocchetto-
ni o flange a saldare.

I compressori sono dotati di resistenza di preriscaldamento del carter.

Pressostato comando ventilatori per controllo condensazione.

Pannelli porta-ventole posizionabili sia frontalmente che sul coperchio 
dell’unità (se necessario, è possibile modificare la posizione delle ven-
tole anche dopo che la macchina è stata installata) escluso unità con 
condensatore forma 12H1,13H1. 

Optionals:

Tensione diversa.

Condensazione ad acqua; le unità provviste di questa dotazione 
sono munite di valvola barostatica, vengono inoltre installati il pressosta-
to di massima a taratura fissa anche sulle unità con tensione monofase 
e la ventola di raffreddamento del compressore sulle unità in bassa 
temperatura.

Monitor di tensione.

Quadro elettrico riscaldato.

Variatore velocità ventilatori.  

Solenoide linea liquido.

Protezione antineve: copertura aggiuntiva, gambe per sollevamento 
da terra (escluso unità con condensatore forma 12H1,13H1).

Terminal board on the main switchboard pre-arranged for the connection 
of a remote control device, e.g. thermostat.

Sight glass.

All units are equipped with a liquid receiver with safety valve complying 
with the provisions of the «Pressure Equipment Directive» 97/23/EC. 

Suction accumulator.

All units are equipped with a low pressure switch and a high pressure 
switch, both with fixed calibration. This outfit complies with the provi-
sions of the «Pressure Equipment Directive» 97/23/EC.  

Floor-mounted unit.   

Pipe couplings are either unions or solder flanges.   

Compressors are equipped with crankcase heater.

Fan pressure switch for condensation control.

The fan holding panels can be placed both  on the front and on the 
cover of the unit (if necessary, it is possible to change the fan position 
also after the unit has been installed) except for units with condenser 
form 12H1 and 13H1.    

Optionals:

Special voltage.  

Water-cooled condenser: units equipped with water-cooled conden-
ser are also provided with a pressure controlled water valve, a fixed 
calibration high pressure switch (even on single-phase units), as well as 
a compressor cooling fan (low temperature units only).

Voltage monitor.

Switchboard heater.

Fan speed regulator.

Liquid line solenoid valve.

Snow protection: additional upper cover, additional support feet for 
raising the unit from the ground (except for units with condenser form 
12H1 and 13H1).
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UKCommercial condensing units

U
K

Die Klemmleiste des Schaltschranks ist für den Anschluß einer 
Außensteuerung vorgesehen (z.B. Thermostat). 

Schauglas. 

Alle Geräte sind mit einem Flüssigkeitssammler mit Sicherheitsventil, 
gemäß den Vorschriften der Richtlinie 97/23/EG über «Druckgeräte», 
ausgerüstet. 

Flüssigkeitsabscheider an der Saugleitung.

Alle Aggregate sind mit einem festeingestellten Niederdruck-Pressostat 
und mit einem festeingestellten Hochdruck-Pressostat ausgerüstet. Diese 
Ausstattung erfüllt die Vorschriften der Richtlinie 97/23/EG über 
«Druckgeräte».

Aggregat  für Bodenmontage.

Anschlüsse der Verbindungsröhre mit Stutzen oder Lötflanschen.

Die Verdichter sind mit Ölsumpfheizung ausgerüstet.

Lüfterpressostat zur Kondensationskontrolle.

Lüfterhalter, die sowohl an der Frontblende als auch am Aggregatdeckel 
aufgestellt werden können (wenn nötig, könnte die Lage der Ventilatoren 
auch nach Aggregataufstellung geändert werden) Aggregate mit 
Verflüssiger Form 12H1 und 13H1 ausgenommen.

Zubehör: 

Sonderspannung.

Wassergekühlter Verflüssiger: wassergekühlte Geräte  werden 
mit Kühlwasserregler ausgestattet. Überdies werden ein festeingestellter 
Hochdruck-Pressostat bei Einphasenaggregaten und ein Lüfter für die 
Verdichterkühlung bei den Geräten für Tiefkühlung eingebaut.

Spannungsmonitor.

Schaltschrankheizung.

Lüfterdrehzahlregler.

Magnetventil an der Flüssigkeitsleitung.

Schneeschutz: zusätzliche Abdeckung, zusätliche Stützfüße zur 
Erhebung vom Boden (Aggregate mit Verflüssiger Form 12H1 und 13H1 
ausgenommen).

Tablero de bornes del cuadro eléctrico predispuesto para la conexión de 
un mando externo (p.e. termóstato). 

Visor de líquido.

Todas las unidades están provistas de recipiente de líquido con válvula 
de seguridad conforme a  los requisitos de la Directiva 97/23/CE sobre 
«Equipos a presión».

Separador de líquido en la línea de aspiración.

Todas las unidades están provistas de presóstato de mínima y de máxi-
ma a tarado fijo. Las soluciones adoptadas cumplen los requisitos de la 
Directiva 97/23/CE sobre «Equipos a presión».

Instalación en el suelo.

Racors de conexión de los tubos realizados mediante racors a boca o 
platina a soldar. 

Los compresores están dotados de resistencia de precalentamiento del 
cárter. 

Presóstato mando ventiladores para el control condensación.

Paneles portaventilatores, posicionables tanto en el frontal como en la 
tapa del equipo (si es necesario, es posible cambiar la posición de los 
ventiladores también después de la instalación de la máquina) a exce-
pción de las unidades con condensador de forma 12H1 y 13H1.    

Opciones:

Tensión diferente.

Condensación por agua: las unidades provistas de esta dotación se 
suministran con válvula presostática, además se instalan el presóstato de 
máxima a tarado fijo  en los modelos monofásicos y el ventilador para el 
enfriamiento del compresor en las unidades de baja temperatura.

Monitor de tensión.

Cuadro eléctrico calefaccionado.

Variador velocidad ventiladores.

Solenoide línea líquido.

Protección anti-nieve: cubierta adicional, patas para elevación del suelo 
(a excepción de las unidades con condensador de forma 12H1 y 13H1).
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UKCommercial condensing units

Bornier du tableau électrique prédisposé pour la connexion d’une com-
mande externe (par exemple un thermostat).

Voyant de liquide.

Toutes les unités sont équipées de réservoir de liquide avec soupape 
de sécurité conforme à la Directive 97/23/CE «Equipements sous 
pression».

Séparateur de liquide sur la ligne d’aspiration.

Toutes les unités sont équipées de pressostat BP et HP à étalonnage 
fixe. Les solutions adoptées sont conformes à la Directive 97/23/CE 
«Equipements sous pression».

Installation au sol.

Tuyauteries de connexion équipées de brides à souder. 

Les compresseurs sont équipés de réchauffeur du carter huile.

Pressostat ventilateurs condenseur.

Les cadres de support des ventilateurs peuvent être positionnés aussi bien 
à l’avant que sur le couvercle de l’unité (si cela est nécessaire, il est pos-
sible de modifier la position des ventilateurs même après avoir installé 
l’unité) à l’exception des unités avec condenseur forme 12H1,13H1.

Options: 

Tension spéciale.

Condenseur à eau: les unités avec condenseur à eau sont équipées 
d’une vanne pour le contrôle de la condensation, d’un pressostat HP 
à étalonnage fixe (sur les unités avec tension monophasée également) 
et d’un ventilateur pour le refroidissement du compresseur (unités pour 
basse température).

Moniteur de tension.

Réchauffeur tableau électrique.

Régulateur de vitesse ventilateurs condenseur.  

Electrovanne ligne liquide.

Protection anti-neige: couvercle supplémentaire, pieds permettant 
de surélever l’unité (à l’exception des unités avec condenseur forme 
12H1,13H1).

Â ïàíåëè óïðàâëåíèÿ íà êîíòàêòíîé êîëîäêå ïðåäóñìîòðåíû ñîåäèíåíèÿ 
äëÿ âíåøíåãî óïðàâëÿþùåãî óñòðîéñòâà – òåðìîñòàòà.

Ñìîòðîâîå ñòåêëî íà æèäêîñòíîé ìàãèñòðàëè.

Âñå àãðåãàòû îñíàùåíû ðåñèâåðîì æèäêîãî õëàäàãåíòà ñ 
ïðåäîõðàíèòåëüíûì êëàïàíîì, êîòîðûé ñîîòâåòñòâóåò Äèðåêòèâå 97/23/
CE îòíîñèòåëüíî "Îáîðóäîâàíèÿ ïîä äàâëåíèåì".

Îòäåëèòåëü æèäêîñòè íà âñàñûâàþùåé ëèíèè. 

Âñå àãðåãàòû ïîñòàâëÿþòñÿ ñ îòðåãóëèðîâàííûì ïðåññîñòàòîì íèçêîãî 
äàâëåíèÿ è âûñîêîãî äàâëåíèÿ. Ýòè ðåøåíèÿ ñîîòâåòñòâóþò Äèðåêòèâå 
97/23/CE îòíîñèòåëüíî "Îáîðóäîâàíèÿ ïîä äàâëåíèåì".

Íàïîëüíûé ìîíòàæ.

Ñîåäèíèòåëüíûå òðóáû ñäåëàíû ñ ôëàíöàìè äëÿ ïàéêè. 

Êîìïðåññîðû ïîñòàâëÿþòñÿ ñ îáîãðåâàòåëÿìè êàðòåðà.

Ïðåññîñòàò âåíòèëÿòîðà êîíäåíñàòîðà.

Ïàíåëè ñ âåíòèëÿòîðàìè óñòàíàâëèâàþòñÿ êàê íà ïåðåäíþþ ñòîðîíó 
òàê è íà êðûøêó àãðåãàòà (â ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè, ìîæíî èçìåíèòü 
ïîëîæåíèå âåíòèëÿòîðîâ äàæå ïîñëå óñòàíîâêè àãðåãàòà) êðîìå àãðåãàòîâ 
ñ êîíäåíñàòîðîì ôîðìû 12H1,13H1.

Дополнительная поставка

Другой стандарт напряжения.

Конденсатор водяного охлаждения; àãðåãàòû, èì îñíàùåííûå, 
ïîñòàâëÿþòñÿ ñ êëàïàíîì êîíòðîëÿ êîíäåíñàöèè, ñ óæå îòðåãóëèðîâàííûì 
ïðåññîñòàòîì âûñîêîãî äàâëåíèÿ (òàêæå è îäíîôàçíûå àãðåãàòû), è 
âåíòèëÿòîðîì îõëàæäåíèÿ êîìïðåññîðà (â íèçêîòåìïåðàòóðíûõ 
àãðåãàòàõ).

Монитор напряжения.

Электрообогреватель щитка управления.

Регулятор скорости вентилятора конденсатора.

Соленоидный вентиль на жидкостном трубопроводе.

Снегозащита: äîïîëíèòåëüíàÿ êðûøêà, íîæêè, ïîäíèìàþùèå àãðåãàò 
íàä çåìëåé (êðîìå àãðåãàòîâ ñ êîíäåíñàòîðîì ôîðìû 12H1,13H1).
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CARACTERISTICAS TECNICAS • DONNÉES TECHNIQUES • Šeumh)eqjhe d`mm{e

UK
ATo  -5 ÷ +5°C

Commercial condensing units

TABE L LA  D I  SE LEZ IONE  •  SE LECT ION TABLE  •  AUSWAHLTABE L LE  •  TAB LA  DE  SE LECC ION •  TAB LEAU  DE  SÉ LECT ION •  Š`akh0`  b{anp` 

  

-5°C

0°C

+5°C

To Ta
 Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo

 (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) 
 
 27°C 5341 4844 6259 6128 7745 7460 10084 8800 12631 11504 16164 14596 18995 17383

 32°C 4866 4431 5685 5614 7108 6850 9140 8075 11538 10542 14773 13356 17302 15918

 38°C 4284 3943 4999 4999 6321 6123 8018 7210 10212 9396 13090 11888 15229 14178

 43°C 3789 3541 4432 4487 5647 5520 7094 6493 9092 8447 11680 10680 13474 12740

 27°C 6402 5674 7579 7177 9286 8727 12224 10317 15108 13422 19182 17034 22876 20321

 32°C 5843 5195 6903 6580 8528 8020 11118 9475 13821 12307 17565 15599 20868 18622

 38°C 5155 4629 6086 5864 7588 7175 9787 8469 12247 10978 15595 13898 18400 16599

 43°C 4566 4163 5401 5267 6779 6473 8677 7635 10909 9877 13932 12497 16300 14924

 27°C 7555 6574 9025 8318 10946 10103 14589 11970 17769 15497 22400 19668 27101 23502

 32°C 6903 6026 8234 7630 10053 9291 13300 11002 16265 14220 20530 18027 24742 21552

 38°C 6097 5377 7270 6805 8943 8320 11737 9846 14417 12696 18243 16080 21839 19228

 43°C 5406 4843 6457 6117 7988 7513 10425 8886 12840 11433 16303 14473 19368 17301

  UKA UKA UKA UKA UKA UKA UKA UKA UKA UKA UKA UKA UKA UKA
 200 220 250 270 300 320 350 370 450 470 600 620 750 770

 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

 2,82 2,84 3,35 2,84 4,94 4,51 5,48 5,40 6,90 7,21 8,83 8,73 9,64 9,85

 E S E S E S E S E S E S E S

 8,36 7,71 9,37 9,88 11,81 12,17 14,9 14,74 18,74 19,98 23,63 22,83 29,8 26,44

 - 7,58 9,86 9,54 12,92 11,4 15,69 13,4 17,88 21,03 22,49 23,97 28,36 27,39

 

 

 

 12H1 12H1 13H1 13H1 22A1 22A1 23A1 23A1 33A1 33A1 33E1 33E1 35E1 35E1

 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1

 1x400 1x400 1x400 1x400 1x500 1x500 1x500 1x500 1x500 1x500 1x630 1x630 1x630 1x630

 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-6P 1ph-6P 1ph-6P 1ph-6P

 1x160 1x160 1x160 1x160 1x640 1x640 1x640 1x640 1x640 1x640 1x610 1x610 1x610 1x610

 3950 3950 3640 3640 6530 6530 6220 6220 6480 6480 9090 9090 8230 8230

V/ph/Hz

kW

m3/h
50 Hz

m3/h
60 Hz

mm

n°x Ø mm

n°x W

m3/h

CONDENSATORE  •  CONDENSER  •  VERF LÜSS IGER  •  CONDENSADOR  •  CONDENSEUR  •  jnmdemq`Šnp

U
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DATI TECNICI • TECHNICAL DATA • TECHNISCHE DATEN

CARACTERISTICAS TECNICAS • DONNÉES TECHNIQUES • Šeumh)eqjhe d`mm{e

UK
NTo  -15 ÷ -5°C

Commercial condensing units

  UKN UKN UKN UKN UKN UKN UKN UKN UKN UKN
 250 270 300 320 350 370 450 470 600 620

 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

 2,99 3,19 3,89 4,03 5 4,93 6,21 6,34 7,84 7,64

 E S E S E S E S E S

 9,37 9,88 11,81 12,17 14,9 14,74 18,74 19,98 23,63 22,83

 9,86 9,54 12,92 11,4 15,69 13,4 19,58 18,1 23,46 22,7

 

 

 

 12H1 12H1 13H1 13H1 22A1 22A1 23A1 23A1 33A1 33A1

 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1

 1x400 1x400 1x400 1x400 1x500 1x500 1x500 1x500 1x500 1x500

 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P

 1x160 1x160 1x160 1x160 1x640 1x640 1x640 1x640 1x640 1x640

 3950 3950 3640 3640 6530 6530 6220 6220 6480 6480

TABE L LA  D I  SE LEZ IONE  •  SE LECT ION TABLE  •  AUSWAHLTABE L LE  •  TAB LA  DE  SE LECC ION •  TAB LEAU  DE  SÉ LECT ION •  Š`akh0`  b{anp` 

  

-15°C

-10°C

-5°C

V/ph/Hz

kW

m3/h
50 Hz

m3/h
60 Hz

mm

n°x Ø mm

n°x W

m3/h

To Ta
 Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo

 (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W)

CONDENSATORE  •  CONDENSER  •  VERF LÜSS IGER  •  CONDENSADOR  •  CONDENSEUR  •  jnmdemq`Šnp

 
 27°C 3846 4134 4970 5151 6244 5966 8151 7996 10328 9895

 32°C 3445 3774 4526 4719 5581 5457 7371 7312 9327 9025

 38°C 2988 3344 3994 4206 4829 4850 6460 6499 8154 8000

 43°C 2629 2986 3550 3780 4241 4347 5719 5828 7204 7158

 27°C 4815 4937 6183 6156 7771 7132 10110 9535 12661 11771

 32°C 4345 4510 5654 5644 6998 6529 9197 8725 11502 10746

 38°C 3794 4000 5008 5035 6097 5810 8105 7762 10120 9534

 43°C 3348 3575 4461 4529 5371 5214 7195 6965 8979 8538

 27°C 5903 5816 7525 7260 9510 8413 12277 11219 15195 13811

 32°C 5348 5316 6893 6661 8602 7708 11200 10272 13846 12617

 38°C 4685 4717 6114 5946 7525 6865 9893 9145 12218 11202

 43°C 4137 4218 5447 5353 6639 6167 8790 8210 10856 10037
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  UKN UKN UKN UKN UKN UKN
 750 770 800 820 1000 1020

 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

 8,85 8,72 11 9,61 11,90 11,78

 E S E S E S

 29,8 26,44 37,49 32,54 42,09 38,64

 28,36 27,39 35,76 31,72 - 39,05

 

 

 

 33A1 33A1 33E1 33E1 35E1 35E1

 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1

 1x500 1x500 1x630 1x630 1x630 1x630

 1ph-4P 1ph-4P 1ph-6P 1ph-6P 1ph-6P 1ph-6P

 1x640 1x640 1x610 1x610 1x610 1x610

 6480 6480 9090 9090 8230 8230

DATI TECNICI • TECHNICAL DATA • TECHNISCHE DATEN

CARACTERISTICAS TECNICAS • DONNÉES TECHNIQUES • Šeumh)eqjhe d`mm{e

UK
NTo  -15 ÷ -5°C

Commercial condensing units

TABE L LA  D I  SE LEZ IONE  •  SE LECT ION TABLE  •  AUSWAHLTABE L LE  •  TAB LA  DE  SE LECC ION •  TAB LEAU  DE  SÉ LECT ION •  Š`akh0`  b{anp` 

  

-15°C

-10°C

-5°C

V/ph/Hz

kW

m3/h
50 Hz

m3/h
60 Hz

mm

n°x Ø mm

n°x W

m3/h

To Ta
 Qo Qo Qo Qo Qo Qo

 (W) (W) (W) (W) (W) (W)

CONDENSATORE  •  CONDENSER  •  VERF LÜSS IGER  •  CONDENSADOR  •  CONDENSEUR  •  jnmdemq`Šnp

 
 27°C 11289 11298 14875 13968 17370 17771

 32°C 10158 10303 13430 12805 15713 16199

 38°C 8816 9124 11727 11411 13756 14327

 43°C 7716 8153 10340 10241 12160 12784

 27°C 13932 13396 18144 16505 21182 21069

 32°C 12581 12222 16435 15129 19232 19208

 38°C 10954 10827 14385 13478 16891 16988

 43°C 9598 9674 12682 12095 14945 15152

 27°C 16823 15655 21695 19242 25361 24600

 32°C 15212 14285 19673 17631 23061 22424

 38°C 13258 12655 17223 15699 20274 19826

 43°C 11617 11306 15166 14082 17933 17674

U
K
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  UKK UKK UKK UKK UKK UKK UKK UKK UKK UKK UKK UKK
 450 470 500 520 600 620 670 800 820 1000 1250 1500

 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50 400/3/50

 3,78 3,82 4,96 5,24 7,67 6,21 7,02 9,80 8,21 10,83 12,25 16,66

 E S E S E S S E S S S S

 18,74 17,53 23,63 23,31 37,49 26,44 32,54 47,25 38,64 48,8 56,95 73,2

 19,58 18,1 23,46 22,7  - 26,8 32,5  - 41,3 46,37 58,56 68,34

 

 

 

 12H1 12H1 13H1 13H1 22A1 22A1 23A1 23A1 23A1 33A1 33E1 35E1

 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1

 1x400 1x400 1x400 1x400 1x500 1x500 1x500 1x500 1x500 1x500 1x630 1x630

 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-4P 1ph-6P 1ph-6P

 1x160 1x160 1x160 1x160 1x640 1x640 1x640 1x640 1x640 1x640 1x610 1x610

 3950 3950 3640 3640 6530 6530 6220 6220 6220 6480 9090 8230

DATI TECNICI • TECHNICAL DATA • TECHNISCHE DATEN

CARACTERISTICAS TECNICAS • DONNÉES TECHNIQUES • Šeumh)eqjhe d`mm{e

UK
KTo  -25 ÷ -35°C

Commercial condensing units

TABE L LA  D I  SE LEZ IONE  •  SE LECT ION TABLE  •  AUSWAHLTABE L LE  •  TAB LA  DE  SE LECC ION •  TAB LEAU  DE  SÉ LECT ION •  Š`akh0`  b{anp` 

  

-25°C

-30°C

-35°C

V/ph/Hz

kW

m3/h
50 Hz

m3/h
60 Hz

mm

n°x Ø mm

n°x W

m3/h

To Ta
 Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo Qo

 (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W) (W)

CONDENSATORE  •  CONDENSER  •  VERF LÜSS IGER  •  CONDENSADOR  •  CONDENSEUR  •  jnmdemq`Šnp

 
 27°C 4557 4761 6143 5993 8079 7246 8884 10580 10718 12358 14672 19663

 32°C 4027 4318 5787 5419 7179 6563 8071 9420 9678 11179 13275 17893

 38°C 3392 3789 5325 4750 6086 5762 7100 8019 8468 9803 11611 15768

 43°C 2897 3350 4929 4208 5215 5111 6292 6899 7498 8690 10239 13989

 27°C 3528 3839 4854 4829 6292 5852 7190 8409 8686 9999 11842 16129

 32°C 3109 3468 4531 4349 5568 5281 6512 7447 7809 9006 10671 14642

 38°C 2595 3027 4094 3793 4657 4615 5705 6255 6797 7852 9283 12856

 43°C 2195 2660 3706 3344 3919 4075 5033 5291 5995 6925 8144 11357

 27°C 2630 3008 3876 3777 4720 4588 5665 6484 6818 7829 9257 12884

 32°C 2315 2698 3569 3377 4164 4111 5101 5705 6081 6995 8279 11638

 38°C 1913 2330 3142 2915 3425 3558 4430 4707 5239 6034 7127 10141

 43°C 1600 2024 2754 2543 2814 3112 3874 3887 4580 5268 6189 8883



99

  ØA ØB
UKK450 12H1 10 22
UKK470 12H1 10 22
UKK500 13H1 10 22
UKK520 13H1 10 22
UKK600 22A1 12 28
UKK620 22A1 12 28
UKK670 23A1 12 28
UKK800 23A1 12 28
UKK820 23A1 12 28
UKK1000 33A1 12 35
UKK1250 33E1 16 42
UKK1500 35E1 16 42

CONDENSER

DIMENSIONI-MONTAGGIO • DIMENSIONS-MOUNTING • ABMESSUNGEN-MONTAGE

DIMENSIONES-MONTAJE • DIMENSIONS-MONTAGE • p`glep{-lnmŠ`f

UKCommercial condensing units

dimensions

623

852

800

75
0

850 150

1000

A

12H1 - 13H1

B

140 768 23

931

87
0

90

96
0

80 1280 35

1395

787 1059

A

22A1 - 23A1

B

150 947 23

1120

87
0

90

96
0

100 1530 35

1665

965 1309

33A1

A

B

150 947 23

1120

87
0

90

96
0

100 1530 35

1665

965 1309

33E1 - 35E1

A

B

  ØA ØB
UKA200 12H1 10 18
UKA220 12H1 10 18
UKA250 13H1 10 18
UKA270 13H1 10 18
UKA300 22A1 12 22
UKA320 22A1 12 22
UKA350 23A1 12 22
UKA370 23A1 12 22
UKA450 33A1 12 22
UKA470 33A1 12 22
UKA600 33E1 16 28
UKA620 33E1 16 28
UKA750 35E1 16 28
UKA770 35E1 16 28

UKN250 12H1 10 18
UKN270 12H1 10 18
UKN300 13H1 10 18
UKN320 13H1 10 18
UKN350 22A1 12 22
UKN370 22A1 12 22
UKN450 23A1 12 22
UKN470 23A1 12 22
UKN600 33A1 12 28
UKN620 33A1 12 28
UKN750 33A1 16 28
UKN770 33A1 16 28
UKN800 33E1 16 28
UKN820 33E1 16 28
UKN1000 35E1 16 35
UKN1020 35E1 16 35

CONDENSER

300 min.

m
o

u
n

t
in

g

Protezione antineve (optional)
Snow protection (optional)
Schneeschutz (Zubehör)
Protección anti-nieve (opcion)
Protection anti-neige (option)
Ñíåãîçàùèòà (Ïo çaïpocó)

A= Tubo linea liquido / Liquid line pipe / Flüssigkeitsleitung
Tubo línea líquido / Tuyau ligne liquide / Æèäêîñòíàÿ òðóáà

B= Aspirazione / Suction pipe / Saugleitung
Tubo de aspiración / Tuyau aspiration / Âñàñûâàþùàÿ òðóáêà

U
K


